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Raw wood and woodworks are largely used in the interior space, creating a warm and soft sense of space through 
the mild and natural touch of wood. Besides wood, a variety of stones are also selected to match with each other 
with an artful combination of both soft and hard sense. The whole wooden carving covers both sides of the aisle at 
the entrance, collocated by the hidden reflection of lights, exuding the neo-Chinese style which makes people feel 
reminiscent of the ancient times, while at the same time, opens the visitors’ eager curiosity of this elegant residence. 
A large area of floor mirror beside the porch reflects the interior layout clearly, which not only adds the changes of 
visual lines, but also makes the overall space more spacious and broad through the refraction, creating a dreamlike 
landscape under the embellishment of the lamplights on the ceiling. The living room, dinning room, study and 
kitchen are all dominated by the open design concept yet still echo with each other. The solid wood dinning table 
and the fabric sofa, as well as the white marble island and the black marble tea table, form the complementary 
relations on both materials and colors which supplement with each other, making the public space exude a steady 
yet balanced atmosphere. 
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室内大量使用原木与木作，借由木头温润朴实的触感，营造温暖柔软空间感。除了木料之外，

也选用许多石材，软硬结合巧妙，相得益彰。入口处走道左右由整片木制雕花组合而成，配合隐藏

式灯光映射，新中式禅风弥漫眼前，引思古之幽情，同时也开启了来访者一睹雅居芳容的迫不及待

的好奇感。玄关旁大片的落地明镜，清晰反映出室内格局，不仅增添视线变化，同时借由折射让整

体空间更显宽阔，在天花灯光的衬托下，营造出如梦似幻的美丽景观。客厅、餐厅、书房、厨房皆

采用开放式设计概念，但彼此保持呼应，实木餐桌与布面沙发、白色大理石中岛与黑色大理石茶

几，无论在材质或用色上都拥有相辅相成的互补关系，让公共空间散发出平稳又均衡的意象。
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